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I. ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА 

Учебная дисциплина «Страноведение» (испанский язык) является 

составной частью лингвистической подготовки лингвистов, преподавателей и 

переводчиков испанского языка. 

Целью изучения учебной дисциплины «Страноведение» (испанский 

язык) является овладение студентами системой знаний об иноязычной 

культуре, ее реалиях, традициях, национальной специфике и ценностных 

ориентациях, развитие умений сравнивать культуру своей страны с 

иноязычной культурой и достигать взаимопонимания с ее носителями.  

Основными задачами учебной дисциплины «Страноведение» 

(испанский язык) являются: 

1. ознакомление с географией, государственным устройством Испании; 

2. формирование умения пользоваться словарно-справочной 

литературой на иностранном языке; 

3. ознакомление с основными историческими вехами становления и 

развития Испании; 

4. ознакомление с испанской национальной культурой, а также 

культурой общения и ведения бизнеса страны изучаемого языка, приобщение 

студентов к языковой картине мира носителей испанского языка; 

5. формирование умения вести самостоятельный творческий поиск, 

критически воспринимать зарубежную действительность. 

В системе подготовки специалистов с высшим образованием в 

соответствии     с     учебными     планами   по   направлению специальности 

1-21 06 01-01 «Современные иностранные языки (преподавание)» учебная 

дисциплина «Страноведение» (испанский язык) является дисциплиной 

государственного компонента цикла общенаучных и общенациональных 

дисциплин.  

В системе подготовки специалистов с высшим образованием в 

соответствии   с    учебными   планами   по    направлению    специальности 

1-21 06 01-02 «Современные иностранные языки (перевод)» учебная 

дисциплина «Страноведение» (испанский язык) является дисциплиной 

государственного компонента цикла общенаучных и общепрофессиональных 

дисциплин.  

Знание учебной дисциплины «Страноведение» (испанский язык) 

необходимо для изучения следующих учебных дисциплин: «История языка» 

(испанский язык), «Лексикология» (испанский язык).  

    В результате изучения учебной дисциплины «Страноведение» 

(испанский язык) студенты должны:  

знать:  

- исторические закономерности развития страны изучаемого языка, 

- исторические реалии страны изучаемого языка, 

- культуру, традиции, социально-политический строй, экономику страны 

изучаемого языка, 
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- исторические контакты между белорусским этносом и народом страны 

изучаемого языка; 

уметь: 

- анализировать исторические корни и закономерности современных 

явлений, 

- комментировать политические и экономические особенности 

современности, 

- вести дискуссию на исторические и общественно-политические темы, 

- использовать в практике преподавания иностранных языков 

страноведческую тематику; 

владеть: 

- методами анализа материалов по страноведческой тематике из 

различных информационных источников, 

- основами устной и письменной коммуникации на иностранном языке 

по страноведческой тематике. 

В соответствии с образовательным стандартом по специальности 1-21 

06 01 «Современные иностранные языки (по направлениям)» изучение 

учебной дисциплины «Страноведение» (испанский язык) направлено на 

формирование следующих компетенций: 

для направления специальности  

1-21 06 01-01 «Современные иностранные языки (преподавание)» 

 

академических: 

АК-1. Уметь применять базовые научно-теоретические знания для решения 

теоретических и практических задач. 

АК-2. Владеть системным и сравнительным анализом. 

АК-3. Владеть исследовательскими навыками. 

АК-4. Уметь работать самостоятельно. 

АК-5. Быть способным порождать новые идеи (обладать креативностью). 

АК-6. Владеть междисциплинарным подходом при решении проблем. 

АК-7. Иметь навыки, связанные с использованием технических устройств, 

управлением информацией и работой с компьютером. 
 

социально-личностных: 

СЛК-5. Быть способным к критике и самокритике. 

СЛК-6. Уметь работать в команде. 
 

профессиональных: 

 

в организационно-исследовательской деятельности (преподавательской) 

ПК-9. Управлять ученическим и студенческим коллективом. 
 

в научно-исследовательской деятельности 

ПК-53. Владеть основами методологии и теории научного исследования; 

ПК-54. Пользоваться научной и справочной литературой; 
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ПК-55. Осуществлять отбор материала для исследования; 

ПК-56. Анализировать и интерпретировать исследуемые явления в их 

взаимосвязи и взаимозависимости; 

ПК-57. Готовить научные рефераты, тезисы выступлений и доклады; 

ПК-58. Оформлять результаты научно-исследовательской деятельности в 

соответствии с требованиями современной информационной 

библиографической культуры. 

 

для направления специальности 

1-21 06 01-02 «Современные иностранные языки (перевод)» 

 

академических: 

АК-1. Уметь применять базовые научно-теоретические знания для решения 

теоретических и практических задач. 

АК-2. Владеть системным и сравнительным анализом. 

АК-3. Владеть исследовательскими навыками. 
 

в научно-исследовательской деятельности 

ПК-27. Владеть государственными языками Республики Беларусь 

(белорусским, русским), двумя или более иностранными языками как 

средством осуществления своей профессиональной деятельности; 

ПК-53. Владеть основами методологии и теории научного исследования; 

ПК-57. Готовить научные рефераты, тезисы выступлений и доклады; 

ПК-58. Оформлять результаты научно-исследовательской деятельности в 

соответствии с требованиями современной информационной 

библиографической культуры. 

 

в инновационной деятельности 

 

ПК-59. Осуществлять поиск, систематизацию и анализ информации по 

инновационным технологиям в области лингвистики и лингводидактики. 
 

Содержание учебной дисциплины, формы контроля и технологии 

обучения направлены не только на приобретение обучающимися теоретических 

знаний, практических умений и навыков, необходимых для освоения 

специальности, но и на развитие ценностно-личностного, духовного потенциала 

обучающихся, формирование у них гражданско-патриотических качеств, 

готовности к активному участию в экономической, социально-культурной и 

общественной жизни страны.  

В   соответствии   с   учебными   планами   по  направлению   

специальности 1-21 06 01-01 «Современные иностранные языки (преподавание)» 

общее количество часов, отводимое на изучение учебной дисциплины 

«Страноведение» (испанский язык), составляет 168 часов, из них количество 

аудиторных часов составляет 60 часов (40 – лекции, 20 – семинары). 
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Самостоятельная работа студентов планируется в объеме 108 академических 

часов. По учебной дисциплине предусмотрены текущие письменные работы. 

Учебная дисциплина изучается на протяжении второго года обучения 

(в III - IV семестрах) на 2 курсе.  

Формой аттестации в III семестре является дифференцированный зачет 

по текущей успеваемости (2 зачетные единицы). Формой промежуточной 

аттестации по учебной дисциплине в IV семестре является экзамен 

«Страноведение» (испанский язык) составляет 3 зачетных единицы.  

В   соответствии   с   учебными   планами   по  направлению   

специальности 1-21 06 01-01-02 «Современные иностранные языки (перевод)» 

общее количество часов, отводимое на изучение учебной дисциплины 

«Страноведение» (испанский язык), составляет 168 часов, из них количество 

аудиторных часов составляет 60 часов (40 – лекции, 20 – семинары). 

Самостоятельная работа студентов планируется в объеме 108 академических 

часов. По учебной дисциплине предусмотрены текущие письменные работы. 

Учебная дисциплина изучается в IV-V семестрах. 

Формой аттестации в IV семестре является дифференцированный зачет 

по текущей успеваемости (2 зачетные единицы). Формой промежуточной 

аттестации по учебной дисциплине в V семестре является экзамен 

«Страноведение» (испанский язык) составляет 3 зачетных единицы.  

Учебная дисциплина изучается на испанском языке. 

Форма получения высшего образования – очная (дневная). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


